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See the notice on TED website

595841-2026 - Konkursas
Bulgarija – Dumblo tvarkymo paslaugos – „Извършване на услуги по транспортиране и 
оползотворяване на стабилизирани утайки (отпадъци с код 19 08 05), получени при 
пречистване на отпадъчни води от ПСОВ , експлоатирани от ВиК Стара Загора ”
OJ S 166/2026 28/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И КАНАЛИЗАЦИЯ ЕООД
E. paštas: mdeneva@wik-stz.com
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Su vandeniu susijusi veikla

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: „Извършване на услуги по транспортиране и оползотворяване на 
стабилизирани утайки (отпадъци с код 19 08 05), получени при пречистване на 
отпадъчни води от ПСОВ , експлоатирани от ВиК Стара Загора ”
Aprašymas: Предметът на настоящата поръчка ще обхваща услуги по приемане, 
транспортиране и оползотворяване на отпадъците с код 19 08 05, класифицирани по 
реда на Наредба № 2 от 23.07.2014 г. за класификация на отпадъците, генерирани от 
дейността на ПСОВ, експлоатирани от “ВиК” EOOД - Стара Загора, вследствие 
пречистване на отпадъчни води. Целта е да се осигури прием, транспортиране и 
оползотворяване на цитираните отпадъци на площадка, която притежава съответните 
разрешителни документи. Всеки участник в процедурата за възлагане е длъжен да 
участва за целия обем на обществената поръчка. Прогнозното количество за приемане 
и оползотворяване за 12 (дванадесет) месеца на отпадъци с код 19 08 05 (Утайки от 
пречистване на отпадъчни води от населени места) е 9 000 тона. Определеният за 
Изпълнител участник ще осъществява приема и транспортирането на отпадъци с код 19 
08 05 в работни дни, в рамките на работното време на ПСОВ, след заявка от страна на 
Възложителя с посочени конкретни параметри или по съгласуван график. Всяка една от 
заявките ще се връчва лично на упълномощен представител на Изпълнителя, по 
пощата - чрез обратна разписка, на ръка срещу подпис или e-mail. Предаването и 
приемането на отпадъците ще се удостоверява с приемо- предавателен протокол, 
изготвен на база кантарни бележки, съпровождащи приемането на всяка доставка на 
отпадъци, подписан от представители на Възложителя и Изпълнителя.
Procedūros identifikatorius: 59874db5-fa66-47ca-84d0-148761552d38
Vidaus identifikatorius: 599149
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 90513800 Dumblo tvarkymo paslaugos

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/595841-2026
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2.1.2.
 
Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Стара Загора (BG344)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Пречиствателна станция за отпадъчни води /ПСОВ/, 
експлоатирани от ВиК“ ЕООД, гр. Стара Загора, с позиционирани площадки, както 
следва: 1. Площадка №1 ПСОВ Казанлък с местонахождение: с. Овощник, община 
Казанлък, област Стара Загора ЕКНМ 35167. Тя е изградена на левия бряг на р. Тунджа, 
в землището на с.Овощник, м. “Мералъка”, на около 800 м западно от селото и е с площ 
117, 521 дка. 2. Площадка №2 ПСОВ Раднево с местонахождение: гр. Раднево, област 
Стара Загора, ЕКНМ 61460. Пречиствателната станция за отпадни води на гр. Раднево 
се намира на 1,8 км на юг от гр. Раднево. Станцията заема площ от 14,55 дка 3. 
Площадка №3 ПСОВ Павел Баня с местонахождение: гр. Павел баня, област Стара 
Загора, ЕКНМ 55021. Пречиствателната станция за отпадни води на гр. Павел баня се 
намира на 2,00 км на изток от града. Станцията заема площ от 4,50 дка 4. Площадка №4 
на ГПСОВ Стара Загора се намира върху земеделска земя, извън регулацията на гр. Ст. 
Загора, в землищата на с. Хрищени и с. Могила, общ. Стара Загора. Разположена е 
южно от р. Бедечка и източно от околовръстния път на града. Отстои на 3000 м от 
жилищната зона и на 1700 м югоизточно от промишлената зона на града. 5. Площадка 
№ 5 ПСОВ Чирпан с местонахождение: гр. Чирпан, общ. Чирпан, област Стара Загора 
ЕКАТТЕ 81414, в непосредствена близост до околовръстният път, на около 500- 600м от 
границите на населеното място и е с площ 14,374 дка.

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 500 000,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Прогнозната стойност на обществената поръчка – 500 000,00 евро 
(петстотин хиляди евро) без ДДС. Това е и максималната стойност, която Възложителят 
може да заплати в изпълнение на сключения договор. Предлаганата цена се образува 
съгласно изискванията в Ценовото предложение. Предложената цена в офертата 
следва да включва всички разходи за изпълнение на поръчката, включително разходи 
за подизпълнители (ако е приложимо). Цените следва да са в евро, с точност до два 
знака след десетичната запетая, без начислен данък добавена стойност. Прогнозното 
количество за приемане и оползотворяване за 12 (дванадесет) месеца на отпадъци с 
код 19 08 05 (Утайки от пречистване на отпадъчни води от населени места) е 9 000 тона. 
Срокът на договора е 12 (дванадесет) месеца, считано от датата на влизането му в сила 
или до достигане стойността на договора, което от двете настъпи първо. Забележка: В 
случай, че при изтичането на договора не е достигната неговата пределна /прогнозна/ 
стойност и не е налице възможност за незабавно сключване на нов договор по реда на 
ЗОП, Възложителят изрично предвижда като опция по настоящата обществена поръчка, 
срокът на договора да бъде удължен с до 12 (дванадесет) месеца при съгласие от двете 
страни. Условия и начин на финансиране и плащане: Собствено финансиране. 
Плащането ще се извършва по банков път в евро, в 30-дневен срок след съставяне на 
двустранно подписан приемо-предавателен протокол, изготвен на база кантарни 
бележки, съпровождащи приемането на всяка доставка на отпадъци и издаване на 
електронна фактура, която да съдържа номера на договора и неговия предмет. 
Фактурата следва да бъде изпращана по електронен път на адрес:  fakturi@wik-stz.com.
В настоящата обществена поръчка може да участва всяко българско или чуждестранно 
физическо или юридическо лице, или техни обединения, както и всяко друго 
образувание. Клон на чуждестранно лице може да е самостоятелен участник в 
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процедура за възлагане на обществена поръчка, ако може самостоятелно да подава 
оферти и да сключва договори, съгласно законодателството на държавата, в която е 
установен. В този случай, ако за доказване на съответствие с изискванията за 
икономическо и финансово състояние, технически и професионални способности клонът 
се позовава на ресурсите на търговеца, клонът представя доказателства, че при 
изпълнение на поръчката ще има на разположение тези ресурси. Когато участникът, 
определен за изпълнител, е обединение на физически и/или юридически лица, 
договорът за обществена поръчка се сключва, след като Изпълнителят представи пред 
Възложителя заверено копие от удостоверение за данъчна регистрация и регистрация 
по БУЛСТАТ или еквивалентни документи, съгласно законодателството на държавата, в 
която обединението е установено. В случай, че обединението е регистрирано по 
БУЛСТАТ, преди датата на подаване на офертата за настоящата обществена поръчка, 
копие на същото се прилага към офертата. В случай, че участникът участва като 
обединение (или консорциум), което не е регистрирано като самостоятелно юридическо 
лице, Възложителят изисква от участник - обединение, което не е юридическо лице, да 
представи документ за създаване на обединението, както и следната информация във 
връзка с конкретната обществена поръчка: 1. правата и задълженията на участниците в 
обединението; 2. разпределението на отговорността между членовете на обединението; 
3. дейностите, които ще изпълнява всеки член на обединението. Участникът – 
обединение следва да определи партньор, който да представлява обединението за 
целите на обществената поръчка, както и да се уговори солидарна отговорност, когато 
такава не е предвидена, съгласно приложимото законодателство. Когато не е 
приложено в офертата копие от документ за създаване на обединението или в 
документа/договора за създаването на обединение/ консорциум липсват клаузи, 
гарантиращи изпълнението на горепосочените условия, Комисията, назначена от 
Възложителя за разглеждане и оценяване на подадените оферти, го изисква на 
основание чл. 54, ал. 8 от ППЗОП. Възложителят отстранява от процедурата участник, 
за когото са налице основанията по чл. 54, ал. 1 и чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП, възникнали 
преди или по време на процедурата и когато в случаите по чл. 56, ал. 2 от ЗОП е 
преценил, че предприетите мерки не са достатъчни, за да се гарантира надеждността на 
участника. Освен на основанията по чл. 54, ал. 1 и чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП, 
Възложителят отстранява участниците и на някое от основанията по чл. 107 от ЗОП. На 
отстраняване подлежи всеки участник, за когото са налице основанията за 
отстраняване, свързани с прилагане на чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. 
относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна. Участникът следва да приложи попълнено Техническо 
предложение по образец (Приложение № 2) в съответствие с Техническата 
спецификация и изискванията на Възложителя. Към Техническото предложение 
участникът следва да представи следните документи: 1. Удостоверение за регистрация 
по чл.130 ал.1 от Закона за защита на растенията или еквивалент или на маркировка „СЕ
“, доказана със съответната техническа документация, на биологично активните 
препарати, гарантиращо, че третираните с тях утайки ще се оползотворят по начин, 
обезпечаващ биологичната активност на микрофлората в крайния продукт и 
благоприятното му въздействие върху почвата и растителните култури. 2. Одобрение на 
прилаганата технология от Министерство на земеделието съгл. Чл.7, ал.2 и 3 от Закона 
за опазване на земеделските земи и чл.18, ал.1 от Наредба №26 за рекултивация на 
нарушени терени, подобряване на слабопродуктивни земи, отнемане и оползотворяване 
на хумусния пласт. Забележка: В случай, че има несъответствие между посочените от 
участниците данни и установените от помощния орган на Възложителя реални такива, 
участниците няма да бъдат допуснати до последващо разглеждане на офертите им в 
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настоящата процедура. Ако участник не представи предложение за изпълнение на 
поръчката и/или приложения към него, съобразно посочените по-горе изисквания към 
съдържанието им или, ако представените документи не съответстват на изискванията 
на възложителя и/или на действащото законодателство, офертата на участника се 
отстранява като неотговаряща на това предварително условие на основание чл.107, т.2, 
б. “а“ от ЗОП. Участникът следва да приложи попълнено Ценово предложение по 
образец (Приложение № 3) в съответствие с Техническата спецификация и 
изискванията на Възложителя. Участникът следва да попълни Ценови въпрос 3.1. в 
електронната обществена поръчка в ЦАИС ЕОП като въведе цена за транспортиране и 
оползотворяване на 1 (един) тон отпадък с код 19 08 05, в евро, без ДДС. В Ценовото 
предложение участникът следва да предложи: - ОБЩА ЦЕНА в евро, без ДДС/с ДДС за 
изпълнение на поръчката, която е равна на произведението от предлаганата цена за 
транспортиране и оползотворяване на 1 (един) тон отпадък, умножена по прогнозното 
количество, посочено в Техническата спецификация. - ЕДИНИЧНА ЦЕНА за 
транспортиране и оползотворяване на 1 (един) тон отпадък с код 19 08 05 в евро, без 
ДДС/с ДДС. Предложената цена следва да включва всички разходи за изпълнение на 
поръчката, включително разходи за подизпълнители (ако е приложимо). Ценовото 
предложение на участниците не може да надхвърля прогнозната стойност на 
обществената поръчката, която се явява максимално допустима за сключване на 
договор. Оферти, надхвърлящи прогнозната стойност на обществената поръчка, ще 
бъдат предложени за отстраняване поради несъответствие с това предварително 
обявено условие. Забележка: - В случай, че се установи разлика между предлаганата 
цена без ДДС посочена във въпрос 3.1. в платформата и попълнения образец на ценово 
предложение във въпрос 3.2., участникът ще бъде предложен за отстраняване. - Извън 
Ценовото предложение в никой друг документ от офертата не трябва да е посочена 
информация относно цената. Участници, които по какъвто и да е начин са включили 
някъде в офертата си извън Ценовото предложение елементи, свързани с предлаганата 
цена (или части от нея), ще бъдат отстранени от участие в процедурата. - Участникът е 
единствено отговорен за евентуално допуснати грешки или пропуски в изчисленията на 
предложените от него ценови параметри. При констатиране на технически грешки, 
включително и аритметични, участникът се отстранява от участие. - Участниците не 
могат да се позовават на конфиденциалност по отношение на ценовото предложение. - 
Предлаганите цени се изчисляват от участника с точност до 2-ри знак след десетичната 
запетая, в евро. Поръчката ще се възложи въз основа на икономически най-изгодната 
оферта. Икономически най-изгодната оферта ще се определи въз основа на критерия 
"най-ниска цена", съгласно чл.70, ал.2, т. 1 от ЗОП. Възложителят, съгласно чл. 72, ал. 1 
от ЗОП, изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на образуване на 
предложение в офертата на участник, когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно 
от: - средната стойност на предложенията на останалите участници по същия показател 
за оценка – при оценяване на три или повече оферти; - от друга предварително 
определена от Възложителя подходяща и обективна база за сравнение, посочена в 
обявените условия на поръчката – при оценяване на една или две оферти. Като 
обективна база за сравнение Възложителят ще прилага прогнозна цена за 
оползотворяване и транспортиране на 1 (един) тон отпадък с код 19 08 05, 
предварително изчислена въз основа на извършени пазарни проучвания и анализ на 
ценови параметри по вече сключени договори, възложени в съответствие с 
разпоредбите на Закона за обществените поръчки. Определената от Възложителя база 
за сравнение ще бъде цена за оползотворяване и транспортиране на 1 (един) тон 
отпадък с код 19 08 05 = 39 евро, без ДДС. Комисията оценява писмената обосновка 
съгласно разпоредбите на чл.72, ал. 3 от ЗОП.
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Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
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ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; наличие на 
свързаност по смисъла на § 2, т. 45 от ДР на ЗОП във връзка с чл.101, ал.11 от ЗОП.
Bankrotas: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nemokumas: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Susitarimas su kreditoriais: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sustabdyta verslo veikla: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: „Извършване на услуги по транспортиране и оползотворяване на 
стабилизирани утайки (отпадъци с код 19 08 05), получени при пречистване на 
отпадъчни води от ПСОВ , експлоатирани от ВиК Стара Загора ”
Aprašymas: Предметът на настоящата поръчка ще обхваща услуги по приемане, 
транспортиране и оползотворяване на отпадъците с код 19 08 05, класифицирани по 
реда на Наредба № 2 от 23.07.2014 г. за класификация на отпадъците, генерирани от 
дейността на ПСОВ, експлоатирани от “ВиК” EOOД - Стара Загора, вследствие 
пречистване на отпадъчни води. Целта е да се осигури прием, транспортиране и 
оползотворяване на цитираните отпадъци на площадка, която притежава съответните 
разрешителни документи. Всеки участник в процедурата за възлагане е длъжен да 
участва за целия обем на обществената поръчка. Прогнозното количество за приемане 
и оползотворяване за 12 (дванадесет) месеца на отпадъци с код 19 08 05 (Утайки от 
пречистване на отпадъчни води от населени места) е 9 000 тона. Определеният за 
Изпълнител участник ще осъществява приема и транспортирането на отпадъци с код 19 
08 05 в работни дни, в рамките на работното време на ПСОВ, след заявка от страна на 
Възложителя с посочени конкретни параметри или по съгласуван график. Всяка една от 
заявките ще се връчва лично на упълномощен представител на Изпълнителя, по 
пощата - чрез обратна разписка, на ръка срещу подпис или e-mail. Предаването и 
приемането на отпадъците ще се удостоверява с приемо- предавателен протокол, 
изготвен на база кантарни бележки, съпровождащи приемането на всяка доставка на 
отпадъци, подписан от представители на Възложителя и Изпълнителя.
Vidaus identifikatorius: 599149

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 90513800 Dumblo tvarkymo paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: В случай, че при изтичането на договора не е достигната неговата 
пределна /прогнозна/ стойност и не е налице възможност за незабавно сключване на 
нов договор по реда на ЗОП, Възложителят изрично предвижда като опция по 
настоящата обществена поръчка, срокът на договора да бъде удължен с до 12 
(дванадесет) месеца при съгласие от двете страни.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Стара Загора (BG344)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Пречиствателна станция за отпадъчни води /ПСОВ/, 
експлоатирани от ВиК“ ЕООД, гр. Стара Загора, с позиционирани площадки, както 
следва: 1. Площадка №1 ПСОВ Казанлък с местонахождение: с. Овощник, община 
Казанлък, област Стара Загора ЕКНМ 35167. Тя е изградена на левия бряг на р. Тунджа, 
в землището на с.Овощник, м. “Мералъка”, на около 800 м западно от селото и е с площ 
117, 521 дка. 2. Площадка №2 ПСОВ Раднево с местонахождение: гр. Раднево, област 
Стара Загора, ЕКНМ 61460. Пречиствателната станция за отпадни води на гр. Раднево 
се намира на 1,8 км на юг от гр. Раднево. Станцията заема площ от 14,55 дка 3. 
Площадка №3 ПСОВ Павел Баня с местонахождение: гр. Павел баня, област Стара 
Загора, ЕКНМ 55021. Пречиствателната станция за отпадни води на гр. Павел баня се 
намира на 2,00 км на изток от града. Станцията заема площ от 4,50 дка 4. Площадка №4 
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на ГПСОВ Стара Загора се намира върху земеделска земя, извън регулацията на гр. Ст. 
Загора, в землищата на с. Хрищени и с. Могила, общ. Стара Загора. Разположена е 
южно от р. Бедечка и източно от околовръстния път на града. Отстои на 3000 м от 
жилищната зона и на 1700 м югоизточно от промишлената зона на града. 5. Площадка 
№ 5 ПСОВ Чирпан с местонахождение: гр. Чирпан, общ. Чирпан, област Стара Загора 
ЕКАТТЕ 81414, в непосредствена близост до околовръстният път, на около 500- 600м от 
границите на населеното място и е с площ 14,374 дка.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 12 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 500 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Tai pasikartojantis pirkimas
Aprašymas: Според нуждите на Възложителя.
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Papildoma informacija: Всички документи, свързани с предложението, трябва да бъдат на 
български език или в превод на български език. Ако в предложението са включени 
документи, референции или сертификати на чужд език, същите трябва да са 
придружени от официален превод на български език. При изготвяне на офертата всеки 
участник трябва да се придържа точно към условията, обявени от Възложителя, 
свързани с обществената поръчка, а документите следва да бъдат оформени по 
приложените образци. При писмено искане за разяснения по условията на 
обществената поръчка, направено до 10 (десет) дни преди изтичане на срока за 
получаване на оферти, Възложителят предоставя писмени разяснения в срок до 4 
(четири) дни от получаване на искането, чрез платформата, в Профила на купувача. В 
разясненията не се посочва лицето, направило запитването. Искания, направени след 
законоустановения срок не се разглеждат от Възложителя. В случаите по чл.112, ал. 9, 
т. 1 от ЗОП, преди сключване на договора определеният изпълнител декларира 
писмено, че предоставените документи са актуални. Преди сключването на договора за 
обществена поръчка , Възложителят ще изиска от участника, определен за изпълнител, 
да предостави документите по чл. 112, ал.1 от ЗОП.Изпълнителите сключват договор за 
подизпълнение с подизпълнителите, посочени в офертата. В срок до 3 дни от 
сключването на договор за подизпълнение или на допълнително споразумение за 
замяна на посочен в офертата подизпълнител изпълнителят изпраща копие на договора 
или на допълнителното споразумение на Възложителя заедно с доказателства, че са 
изпълнени условията по чл. 66, ал. 2 и ал. 14 от ЗОП. Подизпълнителите нямат право да 
превъзлагат една или повече от дейностите, които са включени в предмета на договора 
за подизпълнение. Не е нарушение на забраната доставката на стоки, материали или 
оборудване, необходими за изпълнението на обществената поръчка, когато такава 
доставка не включва монтаж, както и сключването на договори за услуги, които не са 
част от договора за обществената поръчка, съответно от договора за подизпълнение. 
Възложителят изисква от определения изпълнител да предостави гаранция, която да 
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обезпечи изпълнението на договора. Гаранцията, обезпечаваща изпълнението на 
договора е в размер на 3 % (три процента) от стойността на договора. Гаранцията се 
представя при сключване на договора в една от следните форми: Парична сума, 
внесена по банкова сметка на "ВиК" ЕООД - Стара Загора; Банкова гаранция (оригинал); 
Застраховка. Условията и сроковете за задържане или освобождаване на гаранцията за 
изпълнение се уреждат в договора за възлагане на обществената поръчка. При 
представяне на гаранцията изрично се посочва предметът на обществената поръчка, за 
изпълнението на която се внася. Възложителят освобождава гаранцията за изпълнение, 
без да дължи лихви за периода, през който средствата законно са престояли при него. 
Срок на валидност на офертите: 6 (шест) месеца от крайния срок за получаване на 
офертите. Участниците могат да използват капацитета на трети лица, независимо от 
правната връзка между тях, за доказване съответствие с критериите, свързани с 
техническите и професионалните способности, поставени от Възложителя.По 
отношение на критериите, свързани с професионална компетентност и опит за 
изпълнение на поръчката, участниците могат да използват капацитета на трети лица, 
само ако тези лица ще участват в изпълнението на частта от поръчката, за която е 
необходим този капацитет. Когато участникът използва капацитета на трети лица, той 
трябва да може да докаже, че ще разполага с техните ресурси, като представи 
документи за поетите от третите лица задължения. Третите лица трябва да отговарят на 
съответните критерии за подбор, за доказването на които участникът използва техния 
капацитет и за тях да не са налице основанията за отстраняване от процедурата. 
Възложителят изисква от участника да замени посоченото от него трето лице, ако то не 
отговаря на някое от условията, поради промяна в обстоятелства преди сключване на 
договора за обществена поръчка. Когато участник в процедурата е обединение от 
физически и/или юридически лица, той може да докаже изпълнението на критериите за 
подбор с капацитета на трети лица при спазване на условията.При използване 
капацитета на трети лица Възложителят поставя изискване за солидарна отговорност за 
изпълнението на поръчката от участника и третото лице, чийто капацитет се използва за 
доказване на съответствие с критериите, свързани с икономическото и финансовото 
състояние. Участниците посочват в ЕЕДОП подизпълнителите и дела от поръчката, 
който ще им възложат, ако възнамеряват да използват такива. В този случай те трябва 
да представят доказателство за поетите от подизпълнителите задължения. 
Подизпълнителите трябва да отговарят на съответните критерии за подбор, съобразно 
вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са налице основания за 
отстраняване от процедурата. Изпълнителите сключват договор за подизпълнение с 
подизпълнителите, посочени в офертата. Възложителят изисква замяна на 
подизпълнител, който не отговаря на някое от условията, поради промяна в 
обстоятелствата преди сключване на договора за обществена поръчка. 
Подизпълнителите нямат право да превъзлагат една или повече от дейностите, които 
са включени в предмета на договора за подизпълнение. Не е нарушение на забраната 
доставката на стоки, материали или оборудване, необходими за изпълнението на 
обществената поръчка, когато такава доставка не включва монтаж, както и сключването 
на договори за услуги, които не са част от договора за обществената поръчка, съответно 
от договора за подизпълнение. Когато частта от поръчката, която се изпълнява от 
подизпълнител, може да бъде предадена като отделен обект на Изпълнителя или на 
Възложителя, Възложителят заплаща възнаграждение за тази част на подизпълнителя. 
Разплащанията се осъществяват въз основа на искане, отправено от подизпълнителя 
до Възложителя чрез Изпълнителя, който е длъжен да го предостави на Възложителя в 
15-дневен срок от получаването му. Към искането Изпълнителят предоставя становище, 
от което да е видно дали оспорва плащанията или част от тях като недължими. 
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Възложителят има право да откаже плащането, когато искането за плащане е оспорено, 
до момента на отстраняване на причината за отказа. Независимо от възможността за 
използване на подизпълнители отговорността за изпълнение на договора за 
обществена поръчка е на Изпълнителя. При обществени поръчки за строителство, както 
и за услуги, чието изпълнение се предоставя в обект на Възложителя, след сключване 
на договора и най-късно преди започване на изпълнението му, Изпълнителят уведомява 
Възложителя за името, данните за контакт и представителите на подизпълнителите, 
посочени в офертата. Изпълнителят уведомява Възложителя за всякакви промени в 
предоставената информация в хода на изпълнението на поръчката. Замяна или 
включване на подизпълнител по време на изпълнение на договор за обществена 
поръчка се допуска при необходимост, ако са изпълнени едновременно следните 
условия: -за новия подизпълнител не са налице основанията за отстраняване в 
процедурата; -новият подизпълнител отговаря на критериите за подбор по отношение 
на дела и вида на дейностите, които ще изпълнява. При замяна или включване на 
подизпълнител, Изпълнителят представя на Възложителя копие на договора с новия 
подизпълнител заедно с всички документи, които доказват изпълнението на условията, 
в срок до три дни от неговото сключване. На етап подаване на офертата участникът 
декларира липсата на основанията за отстраняване и съответствие с критериите за 
подбор чрез представяне на Единен европейски документ за обществени поръчки 
(ЕЕДОП). Доказване на декларираните обстоятелства се извършва в случаите по чл. 67, 
ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП.В ЕЕДОП се предоставя съответната информация, 
изисквана от Възложителя, и се посочват националните бази данни, в които се 
съдържат декларираните обстоятелства, или компетентните органи, които съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, са длъжни да 
предоставят информация. В ЕЕДОП се представят данни относно публичните регистри, 
в които се съдържа информация за декларираните обстоятелства или за компетентния 
орган, който съгласно законодателството на съответната държава е длъжен да 
предоставя информация за тези обстоятелства служебно на Възложителя.Липсата или 
наличието на обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 1-7 и чл. 55, ал. 1. т. 1 от ЗОП (с 
изключение на специфичните национални основания) се удостоверява с попълване на 
ЕЕДОП, Част III: Основания за изключване, раздел А, Б и В - в приложимите полета. 
Отбелязва се „ДА“ – в случай, че за участника е налице някое от посочените 
обстоятелства, като изрично се посочва съответното обстоятелство, или „НЕ“ – в 
случай, че за участника не е налице нито едно от посочените обстоятелства. Когато за 
участник в обществената поръчка (икономически оператор) е налице някое от 
основанията за отстраняване по чл. 54, ал. 1 ЗОП или посочените от Възложителя 
основания по чл. 55, ал. 1 ЗОП и преди подаване на офертата той е предприел мерки за 
доказване на надеждност съгласно чл. 56 ЗОП, тези мерки се описват в ЕЕДОП. В този 
случай към ЕЕДОП се прилагат доказателства за предприетите мерки съгласно чл. 45, 
ал. 2 ППЗОП.Националните основания за отстраняване са посочени и в Раздел Г, в 
„Повече информация“ на ЕЕДОП. Липсата на обстоятелствата, свързани с посочените в 
документацията и в Раздел Г национални основания за изключване се декларира в това 
поле, като отговор „НЕ“ се отнася за всички обстоятелства. При отговор „ДА“, лицето 
трябва да посочи конкретното обстоятелство, както и евентуално предприетите мерки за 
надеждност.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra
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5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti dėl šių priežasčių
Pagrindimas: Предметът на обществената поръчката не е предназначен за използване 
от физически лица.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Autorizacija arba narystė tam tikroje organizacijoje, reikalinga paslaugų sutartims
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът трябва да разполага с: - Валидно Разрешение 
за извършване на дейности по третиране на отпадъци по чл.35, ал.3 от Закон за 
управление на отпадъците (ЗУО), издадено от директора на РИОСВ, по реда на глава 
пета, раздел II, от ЗУО или еквивалентен документ; - Валиден Регистрационен документ 
за транспортиране на отпадъци по чл. 35, ал. 5 от ЗУО, с код 19 08 05 - утайки от 
пречистване на отпадъчни води от населени места, издаден от директора на РИОСВ, по 
реда на глава пета, раздел II, от ЗУО или еквивалентен документ – за лица, 
регистрирани на територията на Република България. При участие на чуждестранни 
лица, същите следва да притежават аналогични регистрационни документи съгласно 
законодателството на държавата, в която са установени. Деклариране: Участниците 
декларират съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част 
IV „Критерии за подбор“, раздел А „Годност“, в приложимото поле на ЕЕДОП - описват 
се номера на Разрешението по чл.35, ал.3 от ЗУО, дата на издаване, за какви дейности 
се отнася, срок на валидност и органа който го е издал или еквивалент и номера на 
Регистрационен документ за транспортиране на отпадъци по чл. 35, ал. 5 от ЗУО, дата 
на издаване, за какви дейности се отнася, срок на валидност и органа който го е издал 
или еквивалент. Документи за доказване: При сключване на договора на основание чл. 
112, ал. 1, т.2 от ЗОП, Възложителят изисква - заверено копие на следните документи, с 
които се доказва съответствие със зададения критерий за подбор: - Разрешението по чл.
35, ал.3 от ЗУО или еквивалент - Регистрационен документ по чл. 35, ал. 5 от ЗУО или 
еквивалент. Забележка: Съгласно чл.78 от ЗУО чуждестранните лица трябва да бъдат 
регистрирани в РИОСВ за издаване на документ по чл.35, ал.3 от ЗУО. В тази връзка и 
на основание чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП в случаите, в които избрания за изпълнител е 
чуждестранно лице, Възложителят сключва с него писмен договор за обществена 
поръчка, при условие, че при подписване на договора определеният изпълнител 
извърши съответна регистрация и представи документа съгласно изискванията на 
Възложителя в условията на обявената поръчка . *При участие на обединение, което не 
е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. *Когато 
участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
изискванията съгласно чл. 66 от ЗОП.

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците в обществената поръчка следва да са 
реализирали минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, за 
последните 3 (три) приключили финансови години, изчислен на база годишните обороти 
(съгласно чл. 61, ал. 1, т. 1 предложение второ от ЗОП) Изисквано минимално ниво – 
минимален специфичен оборот (минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката) не по-малко от 450 000 (четиристотин и петдесет хиляди) евро. Под „оборот 
в сферата, попадаща в обхвата на поръчката“ следва да се разбира: оборот, свързан с 
дейности по третиране (вкл. транспортиране) на неопасни биоразградими отпадъци, 
включително биологичното им третиране и/или употребата им в земеделието. !!! 
Пояснения: Съгласно § 2, т. 67 от ДР на ЗОП „оборот в сферата, попадаща в обхвата на 
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поръчката“ е сума, равна на частта от нетните приходи от продажби, реализирана от 
дейност, попадащи в обхвата на обществената поръчка. Деклариране: Участниците 
декларират съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част 
IV, б. Б „Икономическо и финансово състояние” в приложимото поле на ЕЕДОП. 
Документи за доказване: При сключване на договора на основание чл. 112, ал.1, т.2 
ЗОП, определеният за Изпълнител участник трябва да представи актуални 
доказателства за съответствието му с изискването на Възложителя, а именно: - Копия 
на годишните отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква от 
законодателството на държавата, в която участникът е установен. и/или - Справка за 
оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката за последните 3 (три) приключили 
финансови години, в зависимост от датата на която участникът е учреден или е 
започнал дейността си. * Когато по основателна причина участникът не е в състояние да 
представи поисканите от Възложителя документи, той може да докаже своето 
икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който 
Възложителят приеме за подходящ. * Когато участникът предвижда участие на 
подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията на чл. 66 от ЗОП.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците следва да са изпълнили през последните 3 
(три) години, считано от датата на подаване на офертата, минимум една дейност, с 
предмет идентичен или сходен с този на поръчката. (чл. 63, ал. 1, т. 1, буква „б“ от ЗОП). 
Под „дейност с предмет идентичен с този на поръчката“ следва да се разбират дейности 
по транспортиране и оползотворяване на стабилизирани утайки (отпадъци с код 19 08 
05), получени при пречистване на отпадъчни води от ПСОВ. Под „дейност с предмет 
сходен с този на поръчката” следва да се разбира дейности, свързани с третиране (вкл. 
транспортиране) на неопасни биоразградими отпадъци, включително биологичното им 
третиране и/или употребата им в земеделието или еквивалент. Забележка: „изпълнена” 
е тази услуга/дейност, чието изпълнение е приключило в посочения по-горе период. 
Услуги/дейности, чието изпълнение не е завършено (в процес на изпълнение) не се 
приемат. !!! Възложителят не поставя изискване за обем. Деклариране: Участниците 
декларират съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част 
IV „Критерии за подбор“, раздел В „Технически и професионални способности” в 
приложимото поле на ЕЕДОП. В това поле участниците следва да посочат описание на 
изпълнените от тях дейности (услуги) през определения от Възложителя период, с 
посочване на стойност, дата, получател и предмет на извършените дейности. Документи 
за доказване: При сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т.2 от ЗОП, 
Възложителят изисква: Списък на изпълнените дейности (услуги), които са идентични 
или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване, дата, получател и 
предмет, заедно с документи, които доказват извършената дейност. * При участие на 
обединение, което не е юридическо лице се прилагат правилата на чл.59, ал.6 от ЗОП. * 
Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят 
на изискванията на чл. 66 от ЗОП.

Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците следва да разполагат с техническо 
оборудване, необходимо за изпълнение на поръчката - минимум 2 (два) броя товарни 
автомобили (чл. 63, ал. 1, т. 8 от ЗОП). За изпълнение на дейностите по поръчката 
участниците трябва да разполагат със специализирана техника - минимум 2 (два) броя 
товарни автомобили, които трябва да отговарят на следните условия: - да са снабдени с 
покривала; - да са с товароносимост не по - малка от 13 тона; - саморазтоварващи се. 
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Деклариране: Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за 
подбор чрез попълване на част IV „Критерии за подбор“, раздел В „Технически и 
професионални способности”, в приложимото поле на ЕЕДОП. В това поле участниците 
следва да посочат описание на транспортните средства, с които разполагат, рег. номер, 
марка, модел и товароносимост. Документи за доказване: При сключване на договора на 
основание чл. 112, ал. 1, т.2 от ЗОП, участникът определен за изпълнител, съгласно чл. 
64, ал.1, т. 9 от ЗОП, представя декларация за техническото оборудване, което ще бъде 
използвано за изпълнение на поръчката. * Когато участникът предвижда използване 
капацитета на трети лица, същите следва да отговарят на изискванията на чл. 65 от 
ЗОП. * Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да 
отговарят на изискванията на чл. 66 от ЗОП. Забележка: При необходимост на 
основание чл. 67, ал.5 от ЗОП, Възложителят може да изисква от участниците, по всяко 
време след отварянето на офертите представяне на всички или част от документите, 
чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. Разпоредбата ще се прилага при 
съобразяване с чл. 68, ал.4 и ал.5 от ЗОП. Възложителят няма да изисква документи, до 
които има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат 
осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите 
членки.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: "най-ниска цена", съгласно чл.70, ал.2, т. 1 от ЗОП.
Aprašymas: Поръчката ще се възложи въз основа на икономически най-изгодната 
оферта. Икономически най-изгодната оферта ще се определи въз основа на критерия 
"най-ниска цена", съгласно чл.70, ал.2, т. 1 от ЗОП. Възложителят, съгласно чл. 72, ал. 1 
от ЗОП, изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на образуване на 
предложение в офертата на участник, когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно 
от: - средната стойност на предложенията на останалите участници по същия показател 
за оценка – при оценяване на три или повече оферти; - от друга предварително 
определена от Възложителя подходяща и обективна база за сравнение, посочена в 
обявените условия на поръчката – при оценяване на една или две оферти. Като 
обективна база за сравнение Възложителят ще прилага прогнозна цена за 
оползотворяване и транспортиране на 1 (един) тон отпадък с код 19 08 05, 
предварително изчислена въз основа на извършени пазарни проучвания и анализ на 
ценови параметри по вече сключени договори, възложени в съответствие с 
разпоредбите на Закона за обществените поръчки. Определената от Възложителя база 
за сравнение ще бъде цена за оползотворяване и транспортиране на 1 (един) тон 
отпадък с код 19 08 05 = 39 евро, без ДДС. Комисията оценява писмената обосновка 
съгласно разпоредбите на чл.72, ал. 3 от ЗОП.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/599149
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos

https://app.eop.bg/today/599149
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Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/599149
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 30/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 01/10/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Чл.12. (1) При подписването на този Договор, 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ гаранция за изпълнение в размер на 3 
% (три процента) от стойността на Договора, която служи за обезпечаване на 
изпълнението на задълженията на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по Договора или сумата от 
………………. евро (словом:……………….евро);
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne
Finansinės sąlygos: Не е приложимо.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: В срока посочен в чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП срещу 
решението за откриване на процедурата.
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: Национална агенция по приходите
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Министерство на околната среда и водите
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Министерство на труда и 
социалната политика
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И 
КАНАЛИЗАЦИЯ ЕООД
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И 
КАНАЛИЗАЦИЯ ЕООД
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: ВОДОСНАБДЯВАНЕ 
И КАНАЛИЗАЦИЯ ЕООД
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И КАНАЛИЗАЦИЯ ЕООД
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И КАНАЛИЗАЦИЯ ЕООД

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001

https://app.eop.bg/today/599149
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Oficialus pavadinimas: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И КАНАЛИЗАЦИЯ ЕООД
Registracijos numeris: 833066300
Pašto adresas: ул. ХР.БОТЕВ №62
Miestas: гр. Стара Загора
Pašto kodas: 6000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Стара Загора (BG344)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Мирослава Денева
E. paštas: mdeneva@wik-stz.com
Telefono numeris: 0882 551 031
Interneto adresas: https://wik-stz.com
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/21318
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Национална агенция по приходите
Registracijos numeris: 131063188
Pašto adresas: бул. Княз Ал. Дондуков №52
Miestas: гр. София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: infocenter@nra.bg
Telefono numeris: +35970018700
Interneto adresas: https://nra.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą

mailto:mdeneva@wik-stz.com
https://wik-stz.com
https://app.eop.bg/buyer/21318
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg
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8.1.
 
ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Министерство на околната среда и водите
Registracijos numeris: 000697371
Pašto adresas: бул. Княгиня Мария Луиза №22
Miestas: гр. София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: edno_gishe@moew.government.bg
Telefono numeris: +35929406000
Interneto adresas: https://www.moew.government.bg/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0005
Oficialus pavadinimas: Министерство на труда и социалната политика
Registracijos numeris: 000695395
Pašto adresas: ул. Триадица №2
Miestas: гр. София
Pašto kodas: 1051
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefono numeris: +35928101700
Interneto adresas: https://www.mlsp.government.bg/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 3eedcb0e-812b-418c-aee9-d21d48de618f  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 27/08/2026 11:01:22 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 595841-2026
OL S numeris: 166/2026
Paskelbimo data: 28/08/2026
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